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Abstract. Mankind has emerged that people are interested in improving the health of
themselves and their loved ones, prolonging their lives, and for this they have spared both
material and spiritual resources. Because only a healthy person can feel the full pleasure of life.
That is why medical vocabulary has been and continues to be actively used not only by
representatives of the medical field, but also among ordinary people. These phenomena have
not escaped the notice of linguists and have always attracted them. Work on many studies in
medical terminology has not yet stopped.

In this article, we want to investigate the use of the term deafness in the figurative meaning and
briefly describe the symptoms of the disease. Thus, we planned to determine lexical-semantic
features of the term in the Uzbek, Russian, and English languages, whether there is a similarity
to the disease condition when the term deafness is used in the figurative sense.
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In the article, we want to analyze cases of deafness being used in a figurative sense. Before
determining the literal meaning of the term, we would like to consider the definitions of this
disease in medical dictionaries.

In Uzbek medical dictionary: ¥36ex Tununa: Kapauk, eapaHeaux — Mymaaxo swummacaux éxu
dWUMuUWHUHE Clj3HU aHeaab 6ijamatiduean dapaxcada nacmaab kemuwu. Kapauk myrma ea
xaémda opmmupunzan 6yauwu mymxun. Tyrma xapaukka 6oaa myrunaémeamda swumys
HEePBUHUH2 3a3apAaHuUWU, UYKU KYAOK EKU JWumye HepeuHUH2 UpCcull €Ku OHa MKYMAU
xacanauxaap (2punn ea Xx.x.) 6uaaH oFPULLU HATNUXCACUOA PUBOHCAAHMAT KOAUWU, WYHUH20eK
xomunadopauxk daspuda, XycycaH YHuHe OupuHuu ouaapuda OHAHUHZ mypau dopuaap €
cnupmau udumaukaap uvuwu cabab 6jradu. Xaémoa opmmupuneaH KapAuk jpma ea uuku
KYA0K, 3Wumye Hepsu éxu 60w MUl 3wumye MapkasuHuHe SAAUFAAGHUW Kacariuaapu, bas3u
UHPEeKUUOH KACANAUKAap dacopamu, wyHUH2Oex 3apapau omuanap (Macanam, wWo8KUH)
Hamuycacuoda xeaub wukuwu mymrur. [1] (Deafness - complete lack of hearing or a decrease in
hearing to the extent that words cannot be understood. Deafness can be congenital or acquired.
Congenital deafness is caused by damage to the auditory nerve at birth, underdevelopment of the
inner ear or auditory nerve as a result of hereditary or maternal infectious diseases (flu, etc.), as
well as the mother's consumption of various drugs or alcohol during pregnancy, especially in its
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first months. Acquired deafness in life can be caused by inflammatory diseases of the middle and
inner ear, the auditory nerve or the auditory center of the brain, complications of some infectious
diseases, as well as harmful factors (for example, noise).)
In Russian medical dictionary: I'iyxoma — yacmuunas uau noaHas nomeps cayxa oOHUM UAU
oboumu ywamu. KoHoyxkmusHas 2ayxoma passusaemcs 8 pedyavmame Odedexma npogedeHus
38YKaA U3 HAPYNHCHO20 YXa 80 BHYMpeHHee. Imom dedhexm moxcem 6bimdb c853aH ¢ nepdopavuetl
b6apabaHHoOll nepenoHKU, HaAAUHUeM HCUOKOCMU 8 cpeodHeM YXe UAU e20 UHEPEeKUUOHHBbIM
nopaxceHuem, uAU nospexcoeHuem cayxoevlx kocmouek. HeilpocercopHas uau nepuyenmueHas
2Ayxoma Moxcem passumuscs 6 pe3yabmame noepexcoeHus YAUMKU 6HYMpeHHe20 Yyxd,
CAYX08020 HEPBa UAU CAYXO0B8bLX UEHMPO8 20.108H020 Mo32a. OHa moxcem Obimb 8poc0eHHOU. Y
83pPOCAbLX IMOM 8U0d 24AYyxombvl Hepedko bbleaem c823aH ¢ mpasmotl, kKakum-aubo 3abosesaHuem
uau  0aumenvHbiM 8030elicmeuemM 2pPOMKUX 38YK08; Npo2peccupyrowas HeupoceHCOPHAas
2ayxoma npecbuaxkysuc uawe ce2o paszsusaemces y nrwoeii ¢ soapacmom [2]. (Deafness is partial
or complete loss of hearing in one or both ears. Conductive deafness results from a defect in the
conduction of sound from the outer ear to the inner ear. This defect may be due to a perforated
tympanic membrane, fluid or infection in the middle ear, or damage to the ossicles. Sensorineural
or perceptual deafness can develop as a result of damage to the cochlea of the inner ear, the
auditory nerve, or the auditory centers of the brain. It may be congenital. In adults, this type of
deafness is often associated with trauma, some kind of disease, or prolonged exposure to loud
sounds; progressive sensorineural deafness presbycusis most often develops in people with age)
In English medical dictionary: Deafness: Partial or complete hearing loss. Levels of hearing
impairment vary from a mild to a total loss of hearing. Elderly adults suffer most often from
hearing loss. The most common cause of hearing loss in children is otitis media. A substantial
number of hearing impairments are caused by environmental factors such as noise, drugs, and
toxins. Deafness can also result from inherited disorders [3].
In all three languages, we see that deafness is defined as complete or partial loss of hearing. After
the analysis of medical explanations, we determine the figurative meanings of the terms deafness
through the analysis of non-medical texts. We divided the term deafness into the following
semantic components:
1) disease;
2) related to the ear;
3) loss of orientation due to hearing loss;
4) not being able to assess events correctly;
5) misunderstanding.
After defining the semantic components, we are going to analyze the term deafness using Uzbek
texts.
1- example. Illaxapdan YukkaH kKomcomMoanap opadaH UKKU coam YmeaHoaH CijHe
acamoanapea makcum kuaunou. Cauduil sHa 6up komcomon buaav wy epda uwnab
mypeaH KomuccusiHuMe uxmuépuda koaodu. Illepueu xeweaua uwea xupuwubd kemou,
Cauouii aca ympuda JiluH mywmaza, amMmo KJnHuaukHuHe 3ypu 6uaram Howa0xc ijpmaaa
YUKKaH Kuwuoddail Huma Kuauwuvu ouamac, kudapap a20u. BbyHume ycmuea, epcus
0eXKOHAApHUH2 UCAOXOMHU Ymxa3uwea époamyuu 2ypyxudaH Kyn Kuwuaap mypAau
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cagoanap bepub yHu eapame kuauwap a0u [4]. (Two hours later, the Komsomol left the city
and were divided into teams. Saidi and another Komsomol remained at the disposal of the
commission working here. His partner went to work until late, and Saidi was blushing like a
person who has never danced in his life, but who has been reluctantly faced with the force of
many people. On top of that, many people from the Landless Peasants' Reform Support
Group were doing him deaf with various questions.)

Through the phrase "... many people were doing him deaf with various questions " in the text, we
can understand the situation where the character was asked many questions and could not
understand which one to hear and which one to answer. So, in this sentence, it is observed that the
third meaning of the term "garang" (deafness) appears.

1) loss of orientation due to hearing loss;

2) misunderstanding;

3) not being able to assess events correctly;

4) related to the ear;

5) disease.

2- example. — Mana, gljilluwea kljiteanoan xetium, 6oaacuHu xam 60kub oacuH. MeH
ympumHu 6oaa 60kub xasoH KuamatimaH. Kepax 6yaca i3u 6okcuH. Mmoan 6ijream
Kypeoraukka spamac! — dedu-da, 6oaravu meHza mymxusub, xcaxdy xcad buran Kjuaza
yukub kemou. Men 6oaaHu kjymapeavua arpaiiub kondum. Huma xuauw kepax? Azap:
“Xott bupoodapaap, 6y xomuH meHuHe xomuHum smac. Mem éanaHub yHu Kijiidum,
060n1aHUHZ XaM Xaau Kud-jyruaaueuHu ouamaiimam”, decam bOanoza koaamau. baaxku
JHcuHoOUll maceyauamea mopmapaap. Iapanecub konadum [5]. (After putting, let her take
care of the child. I will not waste my life raising children. Let her raise herself if necessary.
Dog’s child cannot be accepted as kurbonlik (sacrifice)! - she said, handing the baby to me,
she hurriedly went out into the street. I felt pain as I picked up the child. What to do? If I
say: "Hey brothers, this woman is not my wife. I hired her, and I don't know whether the
child is a boy or a girl. Maybe I will be criminally responsible. I got deaf)

Through the sentence "I got deaf" in this text, we can see that the main character of the play is
dumbfounded, not knowing what to do. It can be concluded that in this example, the fourth and
fifth meanings of the term "deafness" are being highlighted.

1) not being able to assess events correctly;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) related to the ear;

5) disease.

3- example. Cauduil xijjn xkamma xuwuaap 6uarau manHuwdu, cyxbamoa 6iyadu, xammo
u4du; bup sakmaap j32anrapuHuHa MYMmo3Auk cupaapu buaaH eapave KUA2aH KUwWuaap
bunam sHOu yagamuHauxk kuaadu. IlyHoaii OYazandam keliuH He2a Yy MyHUCXOH
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myrpucuda mex mypcuu?[6]. (Saidi got to know many important people, had a
conversation, even drank; he is now snobbish with those who once did deaf others with the
secrets of classicism. After that, why should not he talk about Munishkhan?)

In this example, we can see that the term deaf ".. those who once did deaf others with the secrets of
classicism..." is about the poetic, lofty thoughts of people who were once highly respected by the
character, which ordinary people do not understand. So, in this text, the fifth meaning of the term
"deafness" appears.

1) misunderstanding;

2) loss of orientation due to hearing loss;

3) not being able to assess events correctly;

4) related to the ear;

5) disease.

4- example. KypgoHOUbUHUHE auHuFu Keaou:
— “Duxuea fJaum, kaccobza ér!” Mew jaoamail 2apaHamat, cu3 xaoeb
Kyaacus. Xa, sawoHbysamea aimoamaimanmu?
— Xa, atim! Aitm 6opub! — dedu cjjpu aHa kyaub mypub. — Abaaxau2uHesHU NupuMu3aa
xam kijpcam, @umna! [7] (Grandmother Kurvanbibi got angry:
- "Death to the goat, fat to the butcher!" I'm deaf almost dying, you are
Laughing. Well, can't I tell my grandmother?
- Yes, say it! Say it! - said Sufi laughing again. - Show your stupidity to our old man, Fitna!)

With the phrase "... I'm deaf almost dying..." in this conversation we can see that the hero does not
know what to do. So, we can assume that the concept of not being able to assess events correctly is
being highlighted in this sentence.

1) not being able to assess events correctly;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) related to the ear;

5) disease.

As a result of our analysis, we found the following:
- the term “garanglik” is used in the Uzbek language in a figurative meaning;
- figurative meaning mainly occurs through the emergence of meanings such as not being
able to assess events correctly, misunderstanding and confusion;
- in Uzbek oral speech, the term "garang" is used to strengthen the objection to a reality and
give a critical assessment, as well as the meaning of a person's confusion as a result of not
hearing well.

At the next stage of our research, we would like to determine figurative meanings of the term
“deafness” in Russian. For this purpose, we use the texts from the corpus of the Russian language.
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In Russian, deafness is called “riyxora” (glukhota). We divided the term into following semantic
components:

1) disease;

2) related to the ear;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) not being able to assess events correctly;

5) misunderstanding;

6) silence.

1- example. Camptil 6bL1 cetiuac coH. I'ayxoma u Hemoma eokpyz. Mapsuu 6ayixcdan 8o
Mpake, nepebupan pykamu WMAaxKemHuux, 3d KOMOPbIM HAOPHIBANUCL He8UOUMDbLe
sapocmuvle nevt [8]. (That was the same dream. Deafness and dumbness all around.
Marwich wandered in the darkness, fingering the picket fence, behind which invisible
furious dogs tore themselves)

Through the sentence "Deafness and dumbness all around " in this text, we can see that there is an
emphasis on silence around, the absence of any noise. As we can see, the meaning of silence, which
is not found in the term “garanglik” in Uzbek, is emerging in Russian.

1) silence;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) not being able to assess events correctly;

5) related to the ear;

6) disease.

2- example. CmaHosumcs xodsuelt cmamyeil. Hacmynaem aayxoma, a caedom
cymacuwecmsue. Ha nonomnax @parcuca bakoHa 0oxcob — He pedxocmb [8]. (Becomes a
walking statue. Deafness sets in, followed by madness. On the canvases of Francis Bacon,
rain is not uncommon)

Through this example, " Deafness sets in, followed by madness" in the sentence, we can see that
the character of the novel becomes like a statue, and later reaches the level of madness. In fact, the
determination of the semantic component is complicated in this sentence. We have come to the
conclusion that through the sentence about first deafness and then madness, the meaning of loss
of orientation due to hearing loss is emerging.

1) loss of orientation due to hearing loss;

2) misunderstanding;

3) not being able to assess events correctly;

4) related to the ear;

5) silence.

6) disease.
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3- example. He60 Hao HUM 3us.10 cepotl M2a01l 8 Kakux-mo obiMuamsix nepwvsix. I ayxoma ez2o
pacnpocmpaHuaacy Ha 8ecb mup. Hu wopoxa, Hu dyHoseHus sempa, Hu kpuka nmuy [8].
(The sky above him gaped with a gray haze in some kind of smoky feathers. His deafness
spread throughout the world. Not a rustle, not a breath of wind, not a cry of birds.)

The phrase "His deafness spread throughout the world " in this example can be translated as the
silence spread to the whole world. “Not a rustle, not a breath of wind, not a cry of birds” in the next
sentence, about the absence of any sound, even the singing of birds. So, in this example, the
meaning silence of the term.

1) silence;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) not being able to assess events correctly;

5) related to the ear;

6) disease.

4- example. Ocmpo npunomHue ocobeHHO OCmpbvle NACCANCU CeMellHbIX OMHOWeHUU 8 Mo
épeMs, HaAnpumep, KAaK JieHA WApaAxanacb nNoO BCAKUM AUMePpaAMYpHuvIM U
Xy002cecmeeHHbIM MYCco8KaM, CHUMan cebs nouemy-mo AUHHOCMbI0 MEOPHecKoll, uau
Kax OHa 8 meveHue 200a NnOYWIMu pas 8 Hedeto Yyxoouna xums Kk mamepu, Heops npuien
K 8bl800Y, YIMO 8CS €20 HbIHEeWHA IMOYUOHANBHAS 2AYXOMma, Komopas nomozaem emy
nepexcusams e20 menepewHow pabomy, podom u3 moz2o epemeru [8]. (Acutely
remembering especially sharp passages of family relations at that time, for example, how
his wife shied away from all sorts of literary and artistic parties, considering herself for
some reason a creative person, or how she went to live with her mother almost once a week
for a year, Igor came to the conclusion that all of his current emotional deafness, which
helps him to experience his current work, comes from that time).

The statement “all of his current emotional deafness” in this example means the character’s
emotional deafness in relation to the negative realities that have happened and are happening in
his life. So, we can conclude that in this example, the fourth of the 6 meanings of the term
“riyxora” is appearing.

1) not being able to assess events correctly;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) related to the ear;

5) silence;

6) disease.

5- CmpaHHas 2ayxoma u caenoma 24a3acmoz2o 0ememea Kk 0oMawiHeMy OKPYNHCeHUI0: s He
NOMHI0 3Mo20 cobbIMus, Xombv MHe U 6bL10 Mmo2da Ysxe nem namsy — u3paoHas ovtada [8].
(The strange deafness and blindness of a big-eyed childhood to the home environment: I
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don’t remember this event, even though I was already five years old at that time - a fair tall
one.)

Through the phrase "... The strange deafness and blindness of a big-eyed childhood..." in this
example, we can understand that we are talking about the condition of not being able to evaluate
the events happening around in childhood. So, we can conclude that in this example, the fourth of
the 6 semantic components of the term “riyxora” is emerging.

1) not being able to assess events correctly;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) silence.

5) related to the ear;

6) disease.

6- Heomsvlieuugocms epemeHU mep3ana kaneavmelicmepa. I'nyxoma numepckux yauy
yousana ezo... [8] (The unresponsiveness of time tormented the Kapellmeister. The
deafness of St. Petersburg streets was killing him...)

In this sentence, we can see that it is talking about the silence in the streets of Peter through the
sentence "The deafness of St. Petersburg streets...". So, in this example, the meaning of silence is
appearing.

1) silence;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) not being able to assess events correctly;

5) related to the ear;

6) disease.

7- Hem yic, 8ceobwasn caenoma u 2ayxoma Hawemy Kpyay 3HaKOMCmMe HUKo20a He 2po3und
[8]. (No, universal blindness and deafness have never threatened our circle of
acquaintances.)

Through the statement "... universal blindness and deafness..." in this example, we can see that
people in a certain society did not have negative concepts such as being inattentive to the
surrounding realities and not being able to evaluate events. In this example, we can conclude that
the fourth meaning of the term “e2ayxoma” is emerging.

1) not being able to assess events correctly;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) silence.

5) related to the ear;

6) disease.
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Analyzing the term “riryxora” with the help of Russian texts, we determined the following:
- the term “ryryxora”, i.e. deafness, is used in the Russian language in a figurative meaning;
- in Russian, there is a meaning “silence’, which is not found in Uzbek;
- the figurative meaning is mainly carried out by highlighting the semantic components of
silence and not being able to assess events correctly.

At the next stage of our research, we would like to determine the state of expression of the term
“deafness” in English. Based on the above medical explanations of deafness, we divided the term
into the following semantic components:

1) disease;

2) related to the ear;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) not being able to assess events correctly;

5) misunderstanding;

6) silence.

After identifying the meanings, we will analyze the cases of their use in English texts and oral
speech and determine their figurative meanings.

1- example. “None of us will get any thanks” murmured one of his aides, sotto voce. “The
marshal least of all.” Most commanders would have been afflicted with convenient
deafness at that moment, but Davout rounded on the speaker at once. “Any more talk like
that,” he snarled, “and you'll find yourself on a charge for disaffection.” [9]

In this example, we can see that through the phrase "...convenient deafness...", it is pointed out
that certain commanders in the novel made themselves unable to hear, misunderstand. In this
sentence, the fifth meaning of the term deafness is highlighted.

1) misunderstanding;

2) related to the ear;

3) not being able to assess events correctly;

4) loss of orientation due to hearing loss;

5) silence;

5) disease.

2- Ashi found herself rooted to the spot in disbelief as she watched the threshing legs of her
daughter. While in her head the urgent sounds of the traffic had become a strangely muted
cacophony, shutting her into a world of sudden deafness [9].

Through the phrase "...world of sudden deafness..." in this text, we can understand that the
character of the work was under the influence of strong fear and excitement, and as a result, the
whole world seemed to be silent. So, as we can see in this sentence, the meaning of silence is
emerging.
1) silence;
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2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) not being able to assess events correctly;

5) related to the ear;

6) disease.

3- The streets themselves looked surprised, holding their breath in an anxious hush — a hush

which is perhaps the strangest thing about the snow. As you look at the street, seeing
movement and hearing none, you feel as if an unnatural deafness had come upon you [9].

Through the sentence "unnatural deafness had come upon you" in this example, we can see the
character’s reference to the unusual silence in the streets. So, in this sentence, the concept of
silence appear.

1) silence;

2) misunderstanding;

3) loss of orientation due to hearing loss;

4) not being able to assess events correctly;

5) related to the ear;

6) disease.

4- “Mr Hunter, you're early,” she said again, in her best “No-nonsense voice”. “As you can
see, I'm not quite ready. If you could wait downstairs...” But the deafness must have been
catching. “I know how women hate trying to dress when they don’t know where theyre
going,” he said, as though that explained it all. “So I thought I would come round a little
early, in case you needed advice. That dress is great, by the way. Just right. Though it
seems a shame to cover up what’s underneath...” [9]

Through the sentence "But the deafness must have been catching" in this example, we can feel the
negative reaction to the fact that the hero of the play expressed his opinion as if he did not hear the
speaker's words. We have come to the conclusion that the third theme of the term deafness is
emerging in this text.

1) loss of orientation due to hearing loss;

2) related to the ear;

3) misunderstanding;

4) not being able to assess events correctly;

5) silence;

6) disease.

Analyzing the term Deafness using English texts, we found the following;:
- the term deafness is used figuratively in English;
- in English, like in Russian, the term deafness has the meaning of silence, which is not
found in Uzbek;
- the figurative meaning is mainly carried out by highlighting the semantic components such
as silence, misunderstanding and loss of orientation due to hearing loss.
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